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Заседание открывается в 15 час. 25 мин. 
 

РАССМОТРЕНИЕ ДОКЛАДА О РАБОТЕ ГРУППЫ ПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫХ 
ЭКСПЕРТОВ И ОБЩИЙ ОБМЕН МНЕНИЯМИ (пункт 10 повестки дня) (продолжение) 
 
1. Г-н МИЛАД (наблюдатель от Ливийской Арабской Джамахирии) говорит, что 
Ливийская Арабская Джамахирия еще не присоединилась к Конвенции о конкретных 
видах обычного оружия и прилагаемым к ней Протоколам, однако у нее имеются очень 
серьезные намерения сделать это, поскольку она глубоко осознает ту опасность, которую 
таят в себе мины.  Это обусловлено тем, что она сама затронута этой проблемой:  мины, 
установленные на ее территории во времена второй мировой войны, принесли смерть и 
увечья тысячам людей, не говоря уже о том, что они препятствуют какому бы то ни было 
социально-экономическому развитию районов, в которых они установлены. 
 
2. При этом Ливийская Арабская Джамахирия, как и другие страны, считает, что для 
урегулирования проблем, связанных с минами, нет необходимости разрабатывать новые 
документы в рамках Конвенции � было бы достаточно обеспечить полное и всестороннее 
применение положений Протокола II с поправками.  В этом контексте Ливийская 
Арабская Джамахирия еще раз повторяет призыв, с которым она неоднократно 
обращалась к тем странам, которые устанавливали мины за пределами своей территории, 
взять на себя ответственность за эти устройства и активно заняться их удалением.  Этим 
странам следует также заняться выплатой компенсации жертвам применения мин.  В этой 
связи он указывает на историческое соглашение, заключенное между Италией и 
Ливийской Арабской Джамахирией в 1998 году, которое касается программы выплаты 
компенсаций жертвам применения мин, установленных Италией на территории его 
страны, и выражает надежду на то, что этому примеру последуют и другие государства. 
 
3. Г-н КАММИНГС (Соединенные Штаты Америки) отмечает, что в начале третьей 
сессии Группы правительственных экспертов ряд представителей сомневались в том, что 
на текущей встрече государствам-участникам удастся добиться договоренности в 
отношении двух мандатов для проведения переговоров:  одного � по взрывоопасным 
пережиткам войны и другого � по противотранспортным минам.  На том этапе делегация 
Соединенных Штатов еще раз указала, что, по ее мнению, работа над вопросом о 
взрывоопасных пережитках войны в рамках Конвенции имела бы какой-либо смысл лишь 
в том случае, если бы она была предпринята параллельно с работой над вопросом о 
противотранспортных минах, и в частности о необнаруживаемых минах и механизмах 
самоуничтожения.   
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4. Ряд государств испытывали опасения по поводу того, какое воздействие может 
оказать протокол о противотранспортных минах на их интересы в области безопасности.  
Соединенные Штаты считают, что выдвинутые ими предложения не ставят под угрозу эти 
интересы.  Они также заинтересованы в том, чтобы избежать таких ограничений в 
отношении применения определенных видов оружия, которые были бы лишены 
рационального смысла с военной точки зрения или не давали бы реальных выгод в 
гуманитарном плане, и они прекрасно понимают тех решительных сторонников 
Конвенции, которые заявляют, что им требуется дополнительное время на углубленное 
рассмотрение вопросов, связанных с противотранспортными минами. 
 
5. Несмотря на расхождения в позициях, которые существовали в начале третьей 
сессии Группы правительственных экспертов, участникам все же удалось прийти к 
разумному компромиссному решению.  Хотя это решение и не совсем отвечает 
ожиданиям делегации Соединенных Штатов, оно тем не менее служит хорошей отправной 
точкой для двусторонней и многосторонней работы над вопросом о противотранспортных 
минах, которая, несомненно, приведет к консенсусному принятию разумных ограничений 
в отношении применения таких устройств. 
 
6. Что касается вопроса о взрывоопасных пережитках войны, то делегация 
Соединенных Штатов полностью поддерживает проект мандата, предложенный послом 
Нидерландов на сессии Группы правительственных экспертов, так же, как и 
окончательный текст, который не предопределяет исхода переговоров, и в частности  
решения вопроса о том, будет ли в конечном итоге принятый документ иметь 
обязательную юридическую силу.  Что касается вопроса о помощи жертвам, то 
Соединенные Штаты признают его важность и считают, что в 2003 году государствам-
участникам следует предусмотреть соответствующие меры, которые будут применяться 
на добровольной основе.   
 
7. Как и ряд других государств-участников, Соединенные Штаты сознают важное 
значение внесенного в 2001 году изменения в статью 1 Конвенции и приветствуют шаги 
тех государств, которые уже ратифицировали соответствующую поправку, а именно 
Австралии, Канады, Мексики, Соединенного Королевства и Швеции.  Кроме того, 
делегация Соединенных Штатов благодарит МККК и неправительственные организации 
за тот вклад, который они внесли в дискуссии государств-участников. 
 
8. Г-н УЭНСЛИ (Южная Африка) отмечает, что как в период подготовки второй 
Конференции по рассмотрению действия Конвенции и в ходе работы самой Конференции, 
так и на заседаниях Группы правительственных экспертов, южноафриканская делегация 
старалась поддерживать соответствующие предложения и предлагать свои идеи, с тем 
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чтобы сохранить полезность Конвенции как документа международного гуманитарного 
права и ее способность к эволюционному развитию.  В этом контексте Южная Африка 
представила государствам-участникам предложение в отношении проверки выполнения 
обязательств, предусматривающее создание механизма, навеянного положениями 
Протокола II с поправками, который применялся бы ко всей Конвенции и Протоколам к 
ней.  Эта идея является не совсем новой для большинства государств - участников 
Конвенции, которые уже заявили о своем согласии быть связанными Протоколом II c 
поправками.  Г-н Уэнсли благодарит те делегации, которые поддержали 
южноафриканское предложение по этому вопросу, и выражает надежду на возобновление 
консультаций по этому предмету в 2003 году. 
 
9. Он напоминает, что у южноафриканской делегации имелись некоторые затруднения 
с принятием проекта мандата, представленного Группе правительственных экспертов 
Координатором по вопросу о взрывоопасных пережитках войны.  Южная Африка считает, 
что, сколько бы крупные средства не были выделены для проведения работы в таких 
областях, как ликвидация взрывоопасных пережитков войны, повышение 
осведомленности об их опасности, предупреждение гражданского населения и передача 
сведений, необходимых для облегчения работы по удалению таких устройств, этого будет 
недостаточно для того, чтобы положить конец страданиям гражданского населения.  
Именно поэтому она настаивала на идее работы над вопросом об оказании помощи 
жертвам на основе разработки коллективных мер в отношении взрывоопасных 
пережитков войны, которые предпринимались бы после окончания конфликта, а не с 
позиции надлежащей практики, которая была бы необязательной для государств и просто 
слишком ограниченной.  Не желая того, чтобы вопрос о помощи жертвам сводился к 
обеспечению надлежащей практики в этой области, Южная Африка предпочитает, чтобы 
в проекте мандата, представленном в докладе Группы правительственных экспертов, не 
было никакого конкретного упоминания ни того, ни другого, поскольку, по ее мнению, 
"помощь и сотрудничество", упомянутые в пункте 1 а) проекта мандата, охватывают и 
помощь жертвам.  Южная Африка намерена вновь поднять этот вопрос, когда Группа 
правительственных экспертов возобновит свою работу в 2003 году. 
 
10. Все в том же вопросе, касающемся помощи жертвам, Южная Африка считает, что 
любой документ, который будет принят в этой области, должен основываться на идее 
сотрудничества и общей ответственности, а не на концепции обязательства или 
обязанности, которые лежали бы на какой-либо стороне конфликта.  В этом отношении 
государствам-участникам было бы полезно ориентироваться на статью 6 Оттавской 
конвенции. 
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11. Г-н Уэнсли выражает надежду, что Совещание государств-участников даст Группе 
правительственных экспертов четкий мандат на проведение переговоров о соглашении, 
касающемся коррективных мер общего характера в отношении взрывоопасных 
пережитков войны, которые должны были бы предприниматься после окончания 
конфликта. 
 
12. Г-н КАМАРА (Сенегал) отмечает, что, учитывая то пагубное воздействие, которое 
оказывают взрывоопасные пережитки войны и противотранспортные мины, 
использовавшиеся в ходе конфликтов, на здоровье людей, окружающую среду и 
экономику затронутых стран, положения Конвенции необходимо в экстренном порядке 
укрепить новыми протоколами, которые применялись бы конкретно к этим пережиткам и 
устройствам.  Не существует никаких препятствий для принятия новых мер, если того 
требуют обстоятельства, поскольку Конвенция является документом, который может 
корректироваться и дополняться по мере необходимости.  Результаты работы Группы 
правительственных экспертов обнадеживают, поскольку они должны привести к 
возобновлению дискуссий в отношении новых соглашений, в которых Сенегал намерен 
принять активное участие. 
 
13. В целом Сенегал готов присоединиться к любой инициативе, направленной на 
оказание помощи странам, затронутым проблемой мин и взрывоопасных пережитков 
войны, к числу которых с 80-х годов относится и он сам, особенно его южная часть.  
Сенегальские вооруженные силы приступили к расчистке территории, однако Сенегал 
готов принять любую техническую помощь, которая ему может быть предложена в этой 
области. 
 
14. Г-жа ХИЛИ (Панама) говорит, что ее страна решительно поддерживает все усилия, 
предпринимаемые международным сообществом для облегчения страданий, причиняемых 
оружием и вооруженными конфликтами комбатантам и гражданскому населению.  В этом 
контексте она ратифицировала все документы международного гуманитарного права, 
касающиеся этого вопроса, начиная с Оттавской конвенции, которая запрещает 
противопехотные мины, а также Конвенцию о конкретных видах обычного оружия и 
четыре Протокола к ней, которые ограничивают применение различных типов 
боеприпасов, причиняющих такие же страдания, как и противопехотные наземные мины, 
и которые обеспечивают баланс между потребностями стран в области безопасности и 
гуманитарными целями, к достижению которых стремится международное сообщество. 
 
15. Как и большинство других стран, Панама сталкивается с проблемой невзорвавшихся 
боеприпасов и взрывоопасных пережитков войны.  Опираясь на имеющуюся 
информацию, правительство делает все возможное для маркировки минных полей и 
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местонахождения взрывоопасных пережитков войны, а также для предупреждения 
населения об их присутствии, однако власти не располагают достаточными ресурсами, 
чтобы приступить к расчистке затронутых территорий, что имеет серьезные последствия 
для экономики столь малой страны.  Без международного содействия Панаме никогда не 
удастся освободить свою территорию от невзорвавшихся мин и боеприпасов. 
 
16. Случай Панамы отличается тем, что он выходит за рамки Конвенции о конкретных 
видах обычного оружия, поскольку невзорвавшиеся боеприпасы и взрывоопасные 
пережитки, находящиеся на ее территории, являются наследием не вооруженного 
конфликта, а оккупации, которая осуществлялась вооруженными силами Соединенных 
Штатов.  Поэтому правительство Панамы поддержало бы идею внесения в Конвенцию о 
конкретных видах обычного оружия такого изменения, которое обязывало бы страны, 
ответственные за установку таких устройств на чужих территориях, оказывать 
экономическое и техническое содействие в расчистке затронутых территорий вне 
зависимости от причины присутствия таких устройств. 
 
17. Г-н ФЕССЛЕР (Швейцария), касаясь проблемы малокалиберного оружия и 
боеприпасов, считает, что растущие озабоченности, порождаемые этим оружием в 
гуманитарной сфере, а также научный прогресс, достигнутый в области его разработки, 
требует новых и решительных усилий на международном уровне, которые следовало бы 
предпринять в рамках Конвенции о конкретных видах обычного оружия. 
 
18. На второй Конференции по рассмотрению действия Конвенции, государства-
участники решили предложить заинтересованным государствам созвать экспертов для 
изучения всех вопросов, связанных с малокалиберным оружием и боеприпасами, и 
составить доклад о проделанной работе.  Консультации, проведенные в 2002 году на 
уровне экспертов, продемонстрировали наличие возможности определения общих основ 
для будущей работы.  Швейцария по-прежнему убеждена в том, то нужно обновить 
давнее запрещение пуль "дум-дум", и сознает необходимость дальнейшего технического 
изучения и совместной аналитической работы на международном уровне.  Некоторые 
страны указали, что они поддержали бы идею организации новых неофициальных 
дискуссий технического характера.  Что касается Швейцарии, то она готова поддержать 
любые усилия, которые могли бы быть предприняты для достижения лучшего понимания 
проблем, связанных с малокалиберным оружием и боеприпасами. 
 
19. Г-н ПАРК (Соединенные Штаты Америки) отмечает, что он участвовал в 
неофициальном совещании экспертов, которое было созвано швейцарским 
правительством в июне 2002 года и которое имело целью изучить вопрос о 
малокалиберных боеприпасах в рамках Конвенции о конкретных видах обычного оружия.  
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Он уточняет, что эксперты участвовали в работе этого совещания в личном качестве и не 
имели полномочий выражать мнения или вести переговоры от имени правительств их 
соответствующих стран, и тем более принимать какой-либо официальный документ.  
В кратком отчете, который был составлен по итогам работы этого совещания, 
швейцарская делегация довольно четко определила те области, в которых могли бы 
вестись неофициальные дискуссии в будущем, если будет решено проводить дальнейшие 
встречи такого рода.  Швейцарская делегация очень справедливо отметила, что требуется 
провести рассмотрение вопроса о новых видах оружия и боеприпасах с юридической 
точки зрения, с учетом договорных обязательств каждого правительства. 
 
20. Соединенные Штаты неизменно готовы участвовать в неофициальных дискуссиях 
по вопросу о малокалиберных боеприпасах, хотя неофициальное совещание экспертов и 
не дало никакого толчка, который побудил бы правительство Соединенных Штатов 
пересмотреть свое давнее мнение о том, что пока не существует никаких оснований для 
разработки протокола к Конвенции, который был бы посвящен этому вопросу. 
 
21. Г-н ГАЛЛИ (Хорватия) выражает удовлетворение по поводу перспективы открытия 
переговоров в отношении соглашения, касающегося коррективных мер общего характера, 
подлежащих принятию после окончания конфликта, которое охватывало бы большинство 
различных типов взрывных устройств, включая оставленные боеприпасы.  По мнению 
Хорватии, на территории которой после недавних конфликтов осталось бесчисленное 
количество невзорвавшихся боеприпасов, в то время как страна еще не совсем избавилась 
от более раннего наследия, оставшегося со времен второй мировой войны, предоставление 
кадров и оборудования для осуществления разминирования должно быть 
неукоснительной гуманитарной обязанностью.  Она считает также, что на государствах, 
оставивших такие боеприпасы, лежит первоочередная ответственность за их удаление или 
участие в такой работе. 
 
22. Хорватия готова принять участие в углубленном изучении вопроса о превентивных 
мерах общего характера, которые государства могли бы принимать по своему усмотрению 
в целях повышения надежности боеприпасов, - будь то в форме надлежащей 
производственной практики, контроля качества, обслуживания и хранения или 
посредством помощи и сотрудничества.  В вопросах предупреждения она исходит из того 
принципа, что действующие формы международного гуманитарного права должны быть 
достаточными для охвата вопроса о взрывоопасных пережитках войны и что нужно 
обеспечить полномасштабное применение этих норм.  
 
23. Хорватия готова также принять участие в более пристальном изучении вопроса о 
непротивопехотных минах, и в частности о средствах предотвращения риска, связанного с 
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безответственным применением таких устройств.  Вместе с тем в гуманитарном плане 
такие типы мин, по ее мнению, не создают таких проблем, как противопехотные мины:  
они не устанавливаются в таких масштабах, их размеры и материалы, из которых они 
изготовлены, позволяют легче обнаруживать их и они могут быть нейтрализованы без 
детонации.  Наконец, Хорватия считает, что все вопросы, касающиеся применения 
противотранспортных мин, в достаточной мере регламентированы ограничениями, 
закрепленными в Протоколе  II с поправками. 
 
24. Г-жа КЕСНИ ("Лендмайн экшн"), выступая от имени 33 неправительственных 
организаций, включая организацию "Лендмайн экшн", выражает удовлетворение по 
поводу достигнутого консенсуса в отношении начала переговоров по новому юридически 
связывающему документу, касающемуся коррективных мер общего характера 
применительно к взрывоопасным пережиткам войны.  Важным достижением является тот 
факт, что в рекомендацию, составленную по этому вопросу Группой правительственных 
экспертов, конкретно включены такие важные вопросы, как ответственность за 
ликвидацию таких пережитков, передача информации, предупреждение гражданского 
населения, а также помощь и сотрудничество.  Вместе с тем для повышения 
эффективности защиты гражданского населения нужно, чтобы соответствующая 
информация и предупреждения для населения передавались сразу после окончания 
боевых действий.  Кроме того, государства, которые применяли боеприпасы, 
превратившиеся во взрывоопасные пережитки войны, должны быть обязаны осуществлять 
расчистку соответствующих районов или участвовать в такой работе в форме оказания 
финансовой и технической помощи.  Протокол II с поправками мог бы служить хорошей 
отправной точкой для намечаемых переговоров, хотя здесь нужно было бы учитывать 
особенности взрывоопасных пережитков войны.  Г-жа Кесни призывает государства-
участники принять на их следующей встрече в 2003 году новый протокол, который 
охватывал бы вооруженные конфликты немеждународного характера, поскольку 
большинство современных конфликтов относится именно к этой категории. 
 
25. Что касается мандата, который следовало бы предоставить Группе экспертов на 
2003 год, то неправительственные организации, от имени которых выступает г-жа Кесни, 
не понимают причины возражений против включения в этот мандат жизненно важного 
вопроса о помощи жертвам, а также отказа государств-участников приступить к 
переговорам по юридически связывающему протоколу об ограничении применения 
определенных видов оружия и определенных оружейных систем.  Государствам-
участникам следует в безотлагательном порядке и на совместной основе заняться 
вопросами выбора целей и применения определенных видов оружия:  боевые действия в 
Косово и Афганистане продемонстрировали необходимость принятия новых ограничений 
в отношении выбора целей, особенно когда цели находятся поблизости от жилых районов;  
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кроме того, требуется провести углубленные дискуссии по вопросу о применении 
определенных видов оружия с учетом метеорологических, геологических и оперативных 
факторов, способных повысить риск превращения таких видов оружия во взрывоопасные 
пережитки войны.  Государства-участники займутся этими вопросами в 2003 году с 
позиции надлежащей практики, однако было бы полезно, чтобы они разработали также 
обязательные международные нормы в этой области. 
 
26. Суббоеприпасы, все более широко распространенные на государственном уровне и 
среди негосударственных субъектов, создают столь специфические проблемы и вызывают 
такие озабоченности гуманитарного характера, что г-жа Кесни не может не повторить 
призыв к государствам - объявить односторонние моратории на их применение, 
производство и передачу, пока не будут приняты другие национальные и международные 
меры либо протокол. 
 
27. В заключение г-жа Кесни выражает удовлетворение по поводу того, что 
государства-участники начали проявлять надлежащую политическую волю, и от имени 
ежедневных жертв взрывоопасных пережитков войны призывает их с 2003 года заняться 
разработкой нового протокола о коррективных мерах общего характера, которые 
предпринимались бы в отношении взрывоопасных пережитков войны после окончания 
конфликта.   
 
28. Г-н ХЕРНБИ (Международный комитет Красного Креста) выражает удовлетворение 
в связи с тем, что в рамках Группы правительственных экспертов государства-участники 
согласовали мандат в отношении взрывоопасных пережитков войны.  Приняв решение о 
начале переговоров по этому вопросу, они приступили к решению проблемы, связанной с 
одной из величайших опасностей, с которыми сталкивается гражданское население, 
работники гуманитарной сферы и силы по поддержанию мира.  МККК выступает за такие 
переговоры с сентября 2000 года, поскольку он по собственному опыту знаком с 
чрезмерными и в большинстве случаев предотвратимыми страданиями, которые 
причиняют такие боеприпасы, и знает, что существуют реалистичные меры, которые 
могут быть приняты для предотвращения и сокращения таких страданий.  Немалое число 
государств-участников, а также Служба Организации Объединенных Наций по вопросам 
деятельности, связанной с разминированием, и некоторые неправительственные 
организации обладают непосредственным опытом борьбы со взрывоопасными 
пережитками войны.  Поэтому меры, которые намечается закрепить в новом протоколе, 
отнюдь не являются чем-то новым.  Они опробованы и применяются на практике.  Речь 
идет лишь о том, чтобы систематизировать их в рамках документа, обладающего 
обязательной юридической силой.  В этом контексте МККК надеется на скорейшее 
получение результатов и завершение переговоров до конца 2003 года.   
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29. МККК с нетерпением ожидает также продолжения дискуссий по вопросу о 
разработке норм гуманитарного права, применимых к суббоеприпасам, - области, в 
которой еще много предстоит сделать.  Он приветствует важную работу, проведенную 
Швецией по вопросу о надлежащей практике, а также презентацию, сделанную 
Австралией, и выражает надежду, что государства представят надлежащую информацию 
по вопросу о выборе целей в условиях конфликта. 
 
30. По мнению МККК, акцент нельзя ставить на одних лишь коррективных мерах 
общего характера, подлежащих принятию после окончания конфликта:  важно также 
уделить внимание превентивным техническим мерам, которые могут сократить масштабы 
воздействия взрывоопасных пережитков войны.  Необходимость продвижения 
вперед переговоров и работы над этими вопросами, а также над вопросом о 
противотранспортных минах приобретает все более настоятельный характер в силу того, 
что ежедневно новые конфликты оставляют после себя все больше взрывоопасных 
пережитков, на ликвидацию которых нужны будут годы, а то и десятилетия, что 
потребует дополнительных расходов от международного сообщества, перед которым и 
без того стоят очень серьезные проблемы. 
 
31. В работе Группы правительственных экспертов приняло участие большое число 
государств, еще не являющихся участниками Конвенции, но затронутых проблемой 
взрывоопасных пережитков войны.  Конкретные результаты работы над этими вопросами 
помогут сделать Конвенцию и прилагаемые к ней Протоколы документами поистине 
универсального характера.  В интересах такой универсализации МККК издал пособие, 
содержащее полные пересмотренные тексты Конвенции и Протоколов, причем его 
английский, испанский и французский варианты уже вышли из печати, русский перевод 
этого пособия уже имеется в наличии, а арабский перевод должен появиться в ближайшие 
дни. 
 
32. Г-н БРИДЖЕТИ ("Хьюмен райтс уотч") говорит, что его организация гордится тем, 
что она участвовала в заседаниях Группы правительственных экспертов в 2002 году, и 
высоко оценивает превалировавший на них дух открытости и транспарентности.  Тот 
факт, что государства-участники достигли договоренности относительно проведения 
переговоров по документу о коррективных мерах общего характера, подлежащих 
принятию после окончания конфликта, вызывает чувство оптимизма.  Для того чтобы 
такой документ был действенным, он должен иметь форму протокола, обладающего 
обязательной юридической силой и предусматривающего меры, касающиеся 
представления информации и предупреждения гражданского населения, а также 
обязательства в отношении удаления соответствующих устройств и осуществления 
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деятельности по оказанию помощи жертвам.  Документ гуманитарной направленности 
должен в обязательном порядке учитывать положение жертв.  Переговоры следует 
завершить в течение года. 
 
33. Протокол о коррективных мерах общего характера, сколь бы важным он ни был, не 
сможет полностью решить проблему взрывоопасных пережитков войны, если он не будет 
дополнен юридически связывающим протоколом о превентивных мерах, которые должны 
приниматься в технической области, и о способах выбора цели применительно к 
определенным типам боеприпасов, особенно суббоеприпасам. 
 
34. Сознавая то серьезное влияние, которое оказывают в гуманитарной области 
противотранспортные мины, организация "Хьюмен райтс уотч" выступает также за 
принятие протокола и по этому типу мин.  Такой документ должен требовать обеспечения 
обнаруживаемости всех противотранспортных мин, а также установки механизмов 
самоуничтожения, самодезактивации или самонейтрализации на всех дистанционно 
устанавливаемых минах и должен также затрагивать вопрос об их передаче.  В этом 
контексте организация "Хьюмен райтс уотч" приветствует продолжение работы над 
вопросом о противотранспортных минах, оснащенных чувствительными механизмами 
срабатывания, но вместе с тем напоминает государствам-участникам, что любая 
противотранспортная мина, которая может сработать вследствие присутствия, близости 
или контакта человека, по сути является противопехотной миной и в связи с этим 
подпадает под запрещение, закрепленное в Оттавской конвенции.  Наибольшую 
гуманитарную проблему создает безответственное применение противотранспортных 
мин, и, следовательно, государства-участники должны также стараться строго применять 
существующие нормы. 
 
35. Организация "Хьюмен райтс уотч" преисполнена решимости и далее играть 
конструктивную роль в деле обеспечения учета влияния определенных систем оружия в 
гуманитарной области и тесно сотрудничать с государствами. 
 
36. Г-жа УОКЕР (Международная кампания за запрещение наземных мин) выражает 
удовлетворение в связи с тем, что Группа правительственных экспертов согласовала 
рекомендацию относительно начала переговоров по вопросу о взрывоопасных пережитках 
войны, и высказывает глубокую надежду на то, что их удастся завершить до декабря 
2003 года.  Вместе с тем она сожалеет, что мандат, рекомендованный для этой цели 
Группой правительственных экспертов, не является более широким, что намечаемая 
работа не ориентирована конкретно на превентивные меры и что помощь жертвам не 
включена в число центральных объектов этой работы. 
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37. Международная кампания за запрещение наземных мин намерена и далее 
добиваться установления моратория на применение, производство и передачу 
суббоеприпасов, который должен оставаться в силе до тех пор, пока не будут эффективно 
урегулированы связанные с ними гуманитарные проблемы.  Она сознает также важность 
работы над вопросом о противотранспортных минах, оснащенных чувствительными 
механизмами срабатывания, и полностью поддерживает эту работу.  Вместе с тем она 
напоминает, что, поскольку они оказывают такое же воздействие, как и противопехотные 
мины, эти типы мин уже запрещены Оттавской конвенцией, эффективное осуществление 
которой остается для нее главным приоритетом. 
 
38. Международная кампания за запрещение наземных мин и входящие в нее 
организации готовы и впредь предоставлять государствам свою техническую 
компетенцию и практический опыт в рамках неофициального партнерства, причем они 
хотели бы, чтобы это партнерство было конструктивным и действенным. 
 
 

Заседание закрывается в 16 час. 35 мин. 
 


